
Ultra Jag 35 / 9mm Caliber

Take a modern bore solvent and squirt it on a brass cleaning jag. The liquid will
turn blue as it drips off the jag – it is working so fast, it starts to dissolve your
cleaning jag in front of your eyes! If you are following conventional wisdom “clean
until you get a clear patch” you might be in for a long night. Tipton®’s Ultra Jag™
features a patent-pending technology that covers the surface of a traditional
push-type jag with solvent-proof material, keeping aggressive modern bore
solvents from creating false blue stains that normally indicate copper fouling.
When you use Ultra Jags, you will get better, faster cleaning results because you
will know you are getting blue stains from copper fouling and not from the surface
of your jag.

Attributes

Name: Tipton Ultra Jag 35 / 9mm Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001016
Mfr. No.: 348359
Caliber: 9mm
Delivery weight: 0.02kg
Shipping height: 22mm
Shipping width: 52mm
Shipping length: 178mm
UPC: 661120483595
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Sicherheitshinweise für den Tipton Ultra Jag

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Tipton Ultra Jag für Kaliber 35 / 9mm. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen eine effektive und sichere Reinigung Ihres Waffenlaufes zu ermöglichen. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Der Tipton Ultra Jag ist ein nicht lebensmittelechtes Produkt und sollte entsprechend behandelt werden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informieren Sie sich über mögliche Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate
Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille, wenn Sie mit
Reinigungsmitteln arbeiten.
Verwenden Sie nur empfohlene Reinigungsmittel, die mit dem Tipton Ultra Jag kompatibel sind.
Achten Sie darauf, dass der Bereich, in dem Sie reinigen, gut belüftet ist.
Vermeiden Sie den Kontakt des Reinigungsjags mit Haut und Augen.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkten Wärmequellen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass der Lauf Ihrer Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Befestigen Sie den Tipton Ultra Jag sicher an einem geeigneten Reinigungsstift oder system.

Verwendung:

Sprühen Sie ein modernes LaufreinigerMittel gleichmäßig auf den MessingReinigungsjag.
Achten Sie darauf, dass die Flüssigkeit gleichmäßig verteilt ist.
Führen Sie den Jag vorsichtig in den Lauf ein und bewegen Sie ihn hin und her, um Ablagerungen zu
entfernen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Jags, um sicherzustellen, dass keine Schäden auftreten.
Nach Gebrauch den Jag gründlich reinigen und an einem sicheren Ort aufbewahren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Tipton Ultra Jag gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von nicht
lebensmittelechten Produkten.
Überprüfen Sie die Verpackung und die verwendeten Reinigungsmittel auf spezifische Entsorgungshinweise.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsvorfällen steht Ihnen eine EUbasierte Kontaktstelle zur
Verfügung. Bitte konsultieren Sie die entsprechenden Ressourcen zur Kontaktaufnahme.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien Ihnen hilft, eine sichere und effektive Nutzung
des Tipton Ultra Jag zu gewährleisten. Bleiben Sie sicher und viel Erfolg bei der Reinigung Ihrer Waffe!



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Tipton Ultra Jag Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Tipton Ultra Jag. This product is designed to provide superior cleaning results for your
firearms. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide thoroughly.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer’s instructions.
Always keep the Tipton Ultra Jag out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any signs of wear or damage before use. Do not use if damaged.
Use in a wellventilated area to avoid inhalation of fumes from cleaning solvents.
Store the Tipton Ultra Jag in a safe, dry place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE):
Wear safety goggles to protect your eyes from splashes.
Use gloves to protect your skin from harsh cleaning solvents.

Handling Cleaning Solvents:
Always follow the manufacturer's safety guidelines for the bore solvent you are using.
Never mix different cleaning solvents, as this may create hazardous reactions.

Avoiding Hazards:
Do not use the Ultra Jag on a firearm that is loaded or not properly secured.
Ensure that the area is free from flammable materials when using solvent.
Be cautious of the cleaning jag's sharp edges and points.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:
Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary materials: Tipton Ultra Jag, bore solvent, cleaning rod, and cleaning patches.

Attaching the Ultra Jag:
Firmly attach the Ultra Jag to the cleaning rod by twisting it into place.
Ensure it is securely fastened before proceeding.

Applying Bore Solvent:
Squirt a modern bore solvent onto the brass cleaning jag.
Observe the color change of the solvent as it drips off the jag; this indicates the cleaning process is
working.

Cleaning Process:
Insert the cleaning jag into the bore of the firearm.
Push the jag through the bore in a smooth motion, ensuring full coverage.
Repeat as necessary, monitoring for blue stains that indicate copper fouling.

PostCleaning:
After cleaning, remove the jag from the bore and clean it thoroughly.
Store the Ultra Jag and cleaning materials safely.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning solvents and patches in accordance with local regulations.
Do not dispose of cleaning solvents in regular household waste.
Check with your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the Tipton Ultra Jag or safety concerns, please refer to the manufacturer’s website or
your point of purchase for support.



By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your
Tipton Ultra Jag. Thank you for prioritizing safety while using our product.
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Instrucciones de Seguridad para el Ultra Jag™ de
Tipton®

Introducción
Gracias por elegir el Ultra Jag™ de Tipton®. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una experiencia de
limpieza de cañones más eficiente y segura. Asegúrate de leer y seguir estas instrucciones de seguridad para
garantizar un uso adecuado y minimizar cualquier riesgo potencial.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el Ultra Jag™ solo para su propósito previsto: la limpieza de cañones de armas de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Almacena el Ultra Jag™ en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor o luz directa.
Nunca uses disolventes que no sean recomendados por el fabricante.
Revisa regularmente el estado del Ultra Jag™ y reemplázalo si muestra signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa guantes de protección al manipular disolventes para evitar irritaciones en la piel.
Asegúrate de trabajar en un área bien ventilada para evitar la inhalación de vapores de disolventes.
Mantén el Ultra Jag™ alejado de superficies inflamables.
No ingieras ni inhales los disolventes utilizados con el Ultra Jag™.
Si el disolvente entra en contacto con los ojos, enjuaga con abundante agua y busca atención médica si es
necesario.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:

Asegúrate de que el área esté limpia y libre de objetos innecesarios.
Coloca una superficie protectora para evitar daños por disolventes.

Uso del Ultra Jag™:

Aplica un disolvente moderno para cañones sobre el jag de limpieza de latón.
Inserta el Ultra Jag™ en el cañón del arma de fuego siguiendo las instrucciones del fabricante del
arma.
Realiza movimientos de empuje y extracción suaves para limpiar el cañón.
Observa el líquido que gotea del jag; si se vuelve azul, indica que está eliminando la contaminación por
cobre.

Finalización del Proceso:

Retira el Ultra Jag™ del cañón y limpia cualquier residuo de disolvente.
Desecha los materiales de limpieza de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos peligrosos.

Instrucciones de Eliminación
Sigue las normativas locales para la eliminación de productos de limpieza y disolventes.
No arrojes los disolventes en el desagüe ni en la basura común.
Consulta con tu autoridad local sobre los puntos de recogida de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del Ultra Jag™, consulta con el fabricante o distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano para facilitar el proceso.



Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Mantente informado sobre las actualizaciones de
seguridad y recuerda reportar cualquier producto inseguro a las autoridades competentes.
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Guide de Sécurité pour le Tipton Ultra Jag 35 / 9mm
Caliber

Introduction
Le Tipton Ultra Jag est un outil de nettoyage conçu pour améliorer l'efficacité de l'entretien de vos canons. Ce guide
de sécurité vise à vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce
produit, conformément aux exigences de la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des solvants modernes recommandés pour le nettoyage des canons.
Évitez le contact direct du produit avec la peau et les yeux. En cas de contact, rincez abondamment à l'eau.
Ne laissez pas le produit sans surveillance lors de son utilisation.
Portez des gants et des lunettes de protection si vous utilisez des solvants agressifs.
Ne mélangez pas différents types de solvants, car cela pourrait créer des réactions dangereuses.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris le Tipton Ultra Jag, un solvant moderne, et des
chiffons de nettoyage.

Application du Solvant:

Vaporisez le solvant sur le jag de nettoyage en laiton.
Observez attentivement le jag pendant l'application. Si le liquide devient bleu, cela indique la présence
de contamination par le cuivre.

Nettoyage:

Insérez le jag dans le canon et faitesle glisser doucement. Évitez d'appliquer une pression excessive.
Retirez le jag et examinezle pour détecter d'éventuelles taches bleues. Cela vous aidera à évaluer le
niveau de contamination.

Répétition:

Répétez le processus jusqu'à ce que vous obteniez une indication claire que le canon est propre.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les eaux usées ou dans l'environnement.
Suivez les réglementations locales en matière de mise au rebut des produits chimiques et des déchets
dangereux.
Consultez les directives de votre municipalité pour le recyclage approprié des matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



En cas de questions ou de préoccupations concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les autorités
locales ou des experts en sécurité des produits. Vous pouvez également vérifier les mises à jour de rappel sur la
plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre Tipton Ultra Jag tout en minimisant
les risques potentiels. Pour toute information supplémentaire, n'hésitez pas à vous renseigner auprès des
professionnels compétents.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tipton Ultra
Jag 35 / 9mm Caliber

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Ultra Jag 35 / 9mm Caliber. Questo prodotto è progettato per offrire un'esperienza di
pulizia efficace e sicura per le canne delle armi. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida per
garantire il corretto utilizzo e la sicurezza durante l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, ovvero la pulizia delle canne delle armi.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o usura.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per evitare il contatto con i solventi.
Utilizza guanti protettivi per prevenire irritazioni cutanee causate dai solventi.
Non inalare i vapori dei solventi; utilizza il prodotto in un'area ben ventilata.
Non mescolare mai diversi tipi di solventi o detergenti.
Non utilizzare il prodotto in presenza di fiamme libere o fonti di ignizione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare la pulizia.
Rimuovi il jag di pulizia dalla confezione e controlla che non ci siano danni visibili.

Applicazione del Solvente:

Prendi un solvente moderno per canne e spruzzalo sul jag di pulizia in ottone.
Nota che il liquido potrebbe diventare blu mentre gocciola dal jag; questo è normale e indica che il
solvente sta lavorando.

Pulizia:

Inserisci il jag nella canna dell'arma e muovilo delicatamente avanti e indietro per rimuovere i residui.
Non forzare il jag; segui sempre la direzione della canna.
Controlla frequentemente il jag per assicurarti che non ci siano segni di danneggiamento.

Rimozione e Controllo:

Dopo la pulizia, rimuovi il jag e controlla la canna per eventuali macchie blu.
Se noti macchie blu, questo indica contaminazione da rame e non è causato dalla superficie del jag.

Conclusione:

Una volta completata la pulizia, riponi il jag in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei solventi e dei materiali di pulizia.
Non gettare i solventi nel normale spazzatura; utilizza i centri di raccolta autorizzati per i rifiuti pericolosi.
Assicurati che il jag e altri materiali di pulizia siano smaltiti in modo sicuro e responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del Tipton Ultra Jag, contatta il tuo rivenditore o il servizio clienti
del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del prodotto per ricevere
assistenza adeguata.

Ricorda che la sicurezza è la priorità principale durante l'uso di prodotti per la pulizia delle armi. Segui sempre
queste linee guida e consulta un professionista se hai domande o dubbi sull'uso del tuo Tipton Ultra Jag.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Tipton Ultra Jag 35 /
9mm

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu Tipton Ultra Jag 35 / 9mm. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.
Produkt został zaprojektowany z myślą o wysokiej wydajności czyszczenia lufy, jednak niewłaściwe użytkowanie
może prowadzić do zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą. W przypadku kontaktu, natychmiast przepłucz dużą ilością wody.
Nie używaj produktu w zamkniętych pomieszczeniach bez odpowiedniej wentylacji.
Zawsze stosuj rękawice ochronne podczas używania produktu.
Zwracaj uwagę na wszelkie zmiany w wyglądzie lub działaniu produktu. W przypadku zauważenia uszkodzeń,
nie używaj go.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że lufa broni jest całkowicie pusta przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie kieruj końcówki czyszczącej w stronę ciała ani innych osób.
Stosuj tylko zalecane rozpuszczalniki i środki czyszczące.
Nie mieszaj różnych rodzajów rozpuszczalników.
Przechowuj produkt w oryginalnym opakowaniu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przygotowanie:

Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze wentylowane.
Przygotuj wszystkie potrzebne materiały, w tym nowoczesny rozpuszczalnik i końcówki czyszczące.

Użycie:

Nałóż rozpuszczalnik na końcówkę czyszczącą.
Włóż końcówkę czyszczącą do lufy.
Spryskaj rozpuszczalnik i obserwuj, jak ciecz zmienia kolor.
Po zakończeniu czyszczenia, usuń końcówkę czyszczącą i dokładnie wyczyść lufę.

Po użyciu:

Umyj ręce po zakończeniu czyszczenia.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
sprzedaży lub producentem.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek. Używając Tipton Ultra Jag 35 / 9mm, przyczyniasz się do
bezpiecznego i skutecznego czyszczenia swojej broni.
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Tipton Ultra Jag Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton Ultra Jag tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä,
asennuksesta ja hävittämisestä. Huolehtimalla turvallisuudestasi ja noudattamalla ohjeita voit varmistaa, että saat
parhaan mahdollisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aiottuun käyttöön.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä suojalaseja, kun käytät puhdistusaineita.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin ilmastoitu.
Älä käytä tuotetta, jos olet allerginen sen komponenteille.
Vältä tuotteen joutumista iholle tai silmiin.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista tuote pakkauksestaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Liitä puhdistusjagtyökalu huolellisesti puhdistusaineeseen.

Käyttö:

Suihkuta puhdistusainetta messinkiseen puhdistusjagtyökaluun.
Huomaa, että neste muuttuu siniseksi, kun se valuu jagista.
Käytä tuotetta nopeasti, jotta se liuottaa puhdistusjagia tehokkaasti.
Puhdista piippu huolellisesti ja tarkista tulokset.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisältää vaarallisia aineita.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat tarvittavaa tukea
ja voivat vastata kysymyksiisi.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudattamalla näitä ohjeita voit käyttää Tipton Ultra Jag tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.



1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för Tipton Ultra Jag 35 / 9mm
Kaliber

Introduktion
Tack för att du valt Tipton Ultra Jag 35 / 9mm Kaliber. Denna produkt är utformad för att effektivt rengöra ditt vapen
och ge dig överlägsna rengöringsresultat. För att säkerställa säker användning och för att du ska få ut det mesta av
din produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att säkerställa säker användning.
Övervaka barn: Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera farliga produkter: Om du upptäcker en farlig produkt, rapportera detta till relevanta myndigheter.
Kontrollera återkallelser: Håll dig uppdaterad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddshandskar: Vid hantering av rengöringsvätskor, använd alltid skyddshandskar för att undvika
hudkontakt.
Ventilera området: Se till att du arbetar i ett välventilerat område för att undvika inandning av ångor.
Undvik ögonkontakt: Skydda ögonen genom att använda skyddsglasögon när du använder produkten.
Följ instruktionerna: Använd produkten enligt de angivna instruktionerna för att minimera risker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är avstängt och säkrat innan du börjar rengöringsprocessen.
Samla nödvändiga verktyg och material, inklusive Tipton Ultra Jag och rengöringsvätska.

Användning av Tipton Ultra Jag:

Spruta rengöringsvätskan på den mässingsrengöringsjag.
Observera att vätskan kommer att bli blå när den droppar av jaggen.
Rengör tills du ser tydliga fläckar från kopparbeläggning, vilket indikerar effektiv rengöring.
Undvik att använda aggressiva piprensare som kan skada ytan på din jag.

Rengöring:

Efter användning, rengör Ultra Jag noggrant och förvara den på en säker plats.
Kontrollera att inga rester av rengöringsvätska finns kvar innan du förvarar produkten.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte rengöringsvätskor i avloppet. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn förpackningar där det är möjligt.
Se till att alla använda material, inklusive handskar och rengöringsdukar, hanteras på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information eller frågor om produkten, vänligen kontakta den återförsäljare där du köpte Tipton Ultra Jag. De
kan ge dig den hjälp och information du behöver.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss.
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Návod k bezpečnému používání produktu Tipton Ultra
Jag

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Ultra Jag. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní a bezpečné
čištění hlavní vaší zbraně. Tento návod vám poskytne důležité informace o bezpečném používání, instalaci, likvidaci
a kontaktování pro další podporu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že je zbraň bezpečně vybitá před čištěním.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při použití produktu noste ochranné brýle a rukavice.
Nepoužívejte produkt v uzavřených prostorách bez dostatečné ventilace.
Sledujte jakékoli změny v produktu, jako jsou poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při aplikaci čisticího prostředku na mosazný čisticí jag se ujistěte, že je jag správně nasazen.
Nepoužívejte produkt s čisticími prostředky, které nejsou určeny pro použití s mosaznými jagy.
Pokud se na jaga objeví modré skvrny, neváhejte a zkontrolujte, zda nedošlo k poškození jaga.
V případě, že se setkáte s neobvyklým chováním produktu, přestaňte okamžitě používat a kontaktujte
výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Naneste moderní čisticí prostředek na mosazný čisticí jag.
Vložte jag do hlavně a jemně jej pohybujte tam a zpět.
Sledujte, zda se na jaga objevují modré skvrny, což indikuje měděné znečištění.
Po použití důkladně vyčistěte jag a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se o nelegální likvidaci nebo spalování produktu.
Zkontrolujte, zda neexistují speciální pokyny pro likvidaci chemických látek, které by mohly být součástí
čisticího prostředku.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na výrobce produktu. Všechny produkty
musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu Tipton Ultra Jag. Děkujeme, že se
staráte o svou zbraň a její správné čištění.


